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DE: Maximale Belastbarkeit 120 kg; Dieser Artikel ist zur Benutzung von erwachsenen Personen vorgesehen und ist kein
Spielzeug! Bitte beachten Sie die Aufstell- und Pflegehinweise; Benutzen Sie diesen Artikel ausschlieRlich im Innenbereich!
BG: MakcnmanHa ToBapoHocnmocT 120 kr; To3un apTuKy e npeaHa3HayvyeH 3a yrnoTpeba oT Bb3paCTHM U He e urpayka!
Mons, cna3eanTe yKasaHusATa 3a NoCTaBsaHE U NOAAPDBXKKA; M3non3BanTe To3n apTUKYJ1 CaMo B 3aKpPUTO nomelleHue!

DK: Maksimal belastning 120 kg; Denne artikel er beregnet til brug af voksne og er ikke en legetgj! Venligst bemaerk
opstillings og vedligeholdelsesinstruktionerne; Brug denne artikel udelukkende indendgars!

EN: Maximum load capacity 120 kg; This item is intended for use by adult persons and is not a toy! Please follow the setup
and care instructions; Use this item indoors only!

ES: Capacidad maxima de carga 120 kg; iEste articulo estd destinado para ser utilizado por personas adultas y no es un
juguete! iPor favor, tenga en cuenta las instrucciones de montaje y cuidado!; iUse este articulo Unicamente en interiores!
Fl: Suurin sallittu kuormitus 120 kg; Tata tuotetta on tarkoitettu ainoastaan aikuisten kayttéon, eika se ole lelu! Huomioi
asennus ja hoitoohjeet; Kayta tata tuotetta vain sisatiloissa!

FR: Capacité de charge maximale de 120 kg ; Cet article est destiné a étre utilisé par des adultes et n'est pas un jouet !
Veuillez suivre les instructions de montage et d'entretien ; Utiliser cet article exclusivement a I'intérieur !

GR: MéyLoto Bdpog pdpTtwong 120 kiAd; Avtd to mpoidv mpoopiletat yia xprion amnd evAAlkeg kot gv e{vat matyvid!
NapakaAolue va AdBete vndyn TL¢ 0dnyleg TomoBETNONG KAl cuvTAPNONG. XpNnoluonoltjote avTd To MPoidv udvo oe
E0WTEPLKOLG XWpoug!

IT: Portata massima 120 kg; Questo articolo e destinato all'uso da parte di persone adulte e non € un giocattolo! Si prega di
prestare attenzione alle istruzioni per il montaggio e la manutenzione; Utilizzare questo articolo esclusivamente in ambienti
interni!

HR: Maksimalna nosivost 120 kg; Ovaj proizvod je namijenjen za koriStenje odraslim osobama i nije igracka! Molimo vas da
obratite paZnju na upute za postavljanje i odrzavanje; Koristite ovaj proizvod isklju¢ivo unutar prostorija!

LT: Maksimala slodze 120 kg; Sis priekSmets ir paredzéts pieauguso lietoSanai un nav rotallieta! Lidzu nemiet véra
uzstadiSanas un kopsanas norades; Lietojiet So priekSmetu tikai iekStelpas!

LI: Maksimalus apkrovimas 120 kg; Sis straipsnis skirtas suaugusiems zmonéms ir néra Zaislas! PraSome atkreipti démes;j j
diegimo ir prieziliros instrukcijas; Sj straipsnj naudokite tik patalpose!

NL: Maximaal draagvermogen 120 kg; Dit artikel is bedoeld voor gebruik door volwassenen en is geen speelgoed! Let op
de opstel en onderhoudsinstructies; Gebruik dit artikel alleen binnenshuis!

NO: Maksimal vektbelastning 120 kg; Denne artikkelen er beregnet for bruk av voksne og er ikke en leke! Veer
oppmerksom pa instruksjonene for oppsetting og vedlikehold; Bruk denne artikkelen kun innendgrs!

PL: Maksymalne obcigzenie 120 kg; Ten artykut jest przeznaczony do uzytku przez osoby doroste i nie jest zabawka! Prosze
zapoznac sie z zaleceniami dotyczacymi ustawienia i konserwacji; Uzywaj tego artykutu wytacznie w pomieszczeniach
wewnetrznych!

PT: Capacidade méxima de carga de 120 kg; Este artigo destinase ao uso por adultos e ndo é um brinquedo! Por favor,
siga as instrugcdes de montagem e manutencgdo; Use este artigo apenas em ambientes internos!

RU: MakcmManbHas Harpy3ka 120 kr; 9TOT ToBap npefHa3Ha4yeH A8 UCMosb30BaHUSA B3POC/bIMA N HEe ABNAETCA
urpywkon!; Moxxanyncrta, obpaTnTe BHMMaHNE Ha UHCTPYKLUM N0 yCTaHOBKE 1 yxoay; Vcnonb3ynTte 3TOT TOBap
WCKJTIOYUTENIbHO B MoMeLleHnm!

SE: Maximalt belastning 120 kg; Denna artikel ar avsedd for anvandning av vuxna och ar inte en leksak! Observera
monterings och skétselanvisningarna; Anvand denna artikel endast inomhus!

SK: Maximalna nosnost 120 kg; Tento vyrobok je ur¢eny pre pouzitie dospelymi osobami a nie je hracka! Prosim,
dodrziavajte pokyny pre umiestnenie a Udrzbu; Pouzivajte tento vyrobok vyhradne v interiéri!

SI: Najvecja obremenitev 120 kg; Ta izdelek je namenjen odraslim osebam in ni igraca! Prosimo, upostevajte navodila za
postavitev in vzdrzevanje; Uporabljajte ta izdelek izklju¢no v notranjih prostorih!

CZ: Maximalni zatizeni 120 kg; Tento vyrobek je urcen k pouziti dospélymi osobami a neni hrackou! Prosim, dodrzujte
pokyny pro umisténi a udrzbu; Tento vyrobek pouzivejte pouze v interiéru!

HU: Maximalis terhelhet6ség 120 kg; Ezt a terméket feln6ttek szamara tervezték, nem jaték! Kérjik, vegye figyelembe a
telepitési és karbantartasi Utmutatdsokat; Csak beltéri haszndlatra hasznalja ezt a terméket!
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